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El Teatre Catalá y el Paralel

L Teatre Catalá, desdenyat, despre
ciat o combatut aquets darrers
temps, se refugia al Paralel. Algu

nes conseqüencies d'aquest fet, dintre la pró
xima temporada, a hem procurat recullirles
y glosarles aqui. Les conseqúencies más
trascendentals, peró, restaven a comentar, y
avui volem dedicarhi un xic de temps y espai.

Una companyía selecta, un repertori pres
tigios, una llista d'estrenes importantíssima,
actuant sobre determinat públic, no poden
menys que deixarhi rastre.

El Tea tre Catalá—Institució, Organisme,—
pot cessar d'actuar al Paralel y tant debó que
sigui aquesta la finalitat assignada a la ac

tual companyía: tornar, oficialment, nostre

Teatre al centre de la ciutat, gloriós y triom
fador: éxit moral y económic.

El teatre catalá, en cambi,—manifestació,
expandiment de cultura,—pot y deu conti
al Paralel. Heusaqui, declarat, tema per nos

tres actuals comen taris.

***
Aquella barriada, sense una acurada pre

paració, més avía t obgecte d'oblit o menys
preu per la gent de teatre, ja havía demostrat
especial predilecció per les obres catalanes.

Recordinse 1 es famoses SESSIONS MATI

NALS. Recórdinse certes estrenes que tingue
ren lloc en aquells teatres... Y l'entusiasme,
encara, ab que eren rebudes, al Paralel, de

terminades provatures culturals fetes en nos

tre !lengua._
Dones un públic aixi, generós y expontani,

no podría, ara que la actuació del Síndicat
d'Autors será inteligent, constant y ben en

caminada, aficionarse d'una manera definiti
va. ab nostra modalitat teatral y reclamarla,
d'aqui en avant, com a cosa que li fos indis
pensable?

***
Bé's podría escaure, amics, que'l próxim

ensaig del Sindica t fos tant de mena victorios
que, acabats els tres mesos de temporada al
Paralel, pogués pendre un local del centre de
Barcelona per continuar les seves gestions.
Aleshores el Teatre Catalá, baix els auspicis
del seu Organisme de Defensa, fora tornat a

fioreixement. Aleshores, també, fora despo
sseit el Paralel de la modalitat teatral que

hagués ajudat a créixer y enfortirse. Qué
passaría, dones, en aquest cás de vida inten
sa per la escena catalana, que tots devem de
sitiar que arrivi?

***
Passaría que, haventse format un nou pú

blic amant de nostres espectacles, la neces

sitat de una empresa que podés oferirlos—ja
ab independencia del Sindicat,—fora cosa

vistent y indispensable. Passaría que el Tea

tre Catalá hauría conséguit al Paralel un nou

mercat—importantíssitn—per les seves acti
vitats: obres, comediants y gent de negoch>.
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Passarla. que, categóricament y definitiva,
nostra escena nacional tindría un nou tem
ple devotíssim en una de les barriades més
populars de Barcelona...

***
No es de somniadors ni de obtimistes per

sistema el cás que preveiem. Fora, més aviat
natural consecuencia y dessenrotllodeis (cts.

Tots reconeixem que el Pasale! está en dis
posició de rebre bé la temporada. ~mi a

ploure sobre mullat. Sembrem en bona terra
ja llaurada per benemérits treballadors. Te
nim—ho reconeix tothom,—les eircumstan
eies favorables...

Y dones, una bona cullita fora cosa tara

sorprenent y inopinada? Y dones, una bona
eullita, enriquint al Sindica.t, no'l duna a

provar fortuna en altres espais mésapropósit
—o que ehl creuría més abtes,—per la 'saya
actuado/

Y abandonat el camp, declarades y tetes
evidentes les magnifiques qua litats de la terra,
(ore tant estrany qne's trobés 814, empre
néntsela pel seu compte, dintre el mateix
sistema racional de explotaciót

*e*
El Sindicat deuría, dones, abar al Paralel

ab aquesta fé y ab la conciencia de la missió
que déiem: facilitar camí, obrir les portes,
marcar norma a la actuado de la nova com

panyía que, un cop acabada la gesti6 deis
Autors, vingués a con tinuar,—definitiva ment

y a la catalana,—la generosa empresa.
Perxó indicávem, en cróniques anteriors,

viaranys a seguir, probatures a ter, inconve
nietas a evitar—per autors y actors,—durant
la próxima temporada, a fi d' assegurarne
l'éxit.

Perxó recordem y recullim avui les motel
xes observacions que,—unintles a la previs
ski o pressentiment que tenim de una futura
continuació de les tasques que inaugura el
Sindicat al Paralel—podessin cooperar, soli
díssimament,—de tenirse en compte,—a ter
que el pos del Teatre Catalá per aquella popu
lar barriada deixés rastre inesborrable y pro
fitóS al 9 interessos d'autors, comediants y
demés gen t de escenari.

De París estant

2omensameril de temporada, — Reprises a discreció.—Ges pe

lila al !catre —Cháteau 5istoriqu l «Gimnase.,

—bes geux ounerts al (Relane.)—Eland a l'mbigu.»—
Pelites dwagacions de

Quan aquestes ratlles vegin la
Ilum, a París ja no quedará quasi
un tea tre tancat y encara que no hi
hagi hagut cap novetat remarcable
ja podem dir que la nova tempora
da ha comensat, per() ab una pluja
de represes qu'es com comensen

a qui totes les temporades.
Y com que una obra dolenta del

tot no es mai represa, val la pena

de parlarne un xic de les re/vises.
De totes elles, no obstant, jo do

no la preferencia a Les petits, que
va tancar la temporada anterior al

«Theatre Antoines y que continua guardant encara el
cartell.

L'autor, Mr. Lucien Nepotty, es lo que aqui ne diu
en un home de teatre. Cal que sigui aixts per presen
tarnos ab una mestrta desacosturnada un interior plé
d'ambient, un drama de famiba despullat d'efectismes,
plácid algunes vegades, punyent, intens, en altres,
peró endevinantsbi sempre l'home de teatre, l'obser
vador y el psicóleg.

Un viudo y una viuda que's casen, perd contrariament
a lo que passa en aquesta mena de matrimonis, ells
s'han casat per que s'estirnen, potser que s'havien es

timat abans, qu'es lo que no cornprenen ni'ls fills del
viudo ni'ls fills de la viuda, que oposats d'idees, senti
ments, educació y manera d'esser, renyeixen, s'ilsulten
y's recriminen a la primera ocasió. No mes els dos viu
dos s'estimen junt ab els germanastres mes petits que,
inconscients de tot, juguen, riuen y es besen.

La situació empitiora encara quan arriva el fill gran
d'ella qu'ha completat la seva educad() y torna fet un

home. Torna sense conéixer el seu parastre, ni'ls seus

germans ni la petita Odette, primer fruit de l'amor deis
dos viudos. Eh l no coneix a ningú y troba ademes tota
la casa cambiada. El retrat del seu pare mort, ha desa
paregut de la sala, la seva cambra ara es un altra y ell
allá s'hi troba foraster y vol entornarsen, no vol que
darse mes en la seva casa que ja no es a casa seva, peró
abans de marxar reproba cruament, impietosament a

la seva mitre l'haverse casat ab un altre borne y la ma

re, qu'ademes de mare es esposa y es clóna, plora en

brassos del fill.
Per() el fill no se n'anirá per que una seva cosina qui

eh l havta estimat de soltera, s'ha quedat viuda y ell
sent renéixer aquell amor que comensi en la seva in
fantesa y allavors el fill perdona la mare per que ell
tal-libe estima una viuda; y la perdona mes quan la ven

amorosa en brassos del seu espós, del que d'ara en en

devat será el seu pare.
Aquest es el resum de Les Petits, un deis grans éxits

de la temporada anterior y una de les millors come

dies drannátiques de la literatura francesa moderna.
Al «Theatre Gimnase» per donarnos temps d'esperar

les novetats qu'anuncien, han fet la represa de Clulleau
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Histmique, comedia en tres actes d'Alexandre Bisson
y M. Berr de Turique.

Aquestacomedia vaudevillesca va tenir un éxit apre
ciable de 150 representacions quan va estrenarse a

PcOdeon» Pany rgoo.
Satíricament divertida y conduida ab aquella agi

litat y savoir fazre que caracterisava a n'en Bisson,
l'obra ha sigut novament ben acullida.

El quirnic Badoin habita ab la seva esposa un cas

tell histbric. L'inconvenient de véurehi cada día cara

vanes de turistes conduits per guies y intérprets, sería
quasi soportable, pero lo que ho es menys per el sabi
qufmic, es que la seva dona s'ha enamorat ab la ima
ginado de un poeta nornenat Paul Coudray qu' abans
havía habitat el castell historic. Y a tanta, al jardí, de
nit, de día, ella no mes parla del poeta.

Per curarla, el sabi tracta de terun esperiment, pero
no de quIrnica, y presenta a la seva dona en Claudi
Banois, esplorador intrépit qu'amagantse ab el non]

del poeta somniat, se presenta grosser, vulgar y final
ment insoportable. Y el químic recobra altra vegada
la seva esposa. Pero abans d'arribar aqui hi ha encara

altres cornplicacions per que Claudi s'enarnora boja
ment de la germana de la enamorada del poeta y si
ab aquesta s'hi ha de mostrar vulgar y groller, ab l'al
tra ha d'esser galán y educat. S'endavina, doncs, el
partit cómic que han sapigut treure els actors en aques
ta situació que acaba, com es de suposar, ab una re

conciliació y un casament. Entre els artistes cal citar
ab elogis MM. Huerteaux, Lery y Mandru y les senyo

res Caron y Beylat.
El Teatre Rejane ha prés l'avensada de les estrenes

ab Les yeux ouverts, comedia lleugera y sentimental
que lo mateix podría ser un drama vibrant. M. Camil
Oudinot, l'autor, ha pretera que fos lo primer y no hi
ha per qué censurarli.

Suzanne Granger ha esdevingut viuda y pobra y

viu ab la seva mare y ab la seva única filla. Qué fará?
Lluitará ardidameut contra el destí? Ella té aquets
duptes quan fa la coneixensa del princep Ouranoff,
un rus millonari, y de Orsant, un parisenc escéptic, a

qui acaba per estimar apassionada, ab els culis overts»

mentres que el princep rus s'ha de contentar ab una

noia que's queda perduda y confosa en les situacions
de la comedia. Les yeux ouverts, doncs, resulta ben po
ca cosa y l'autor que no deixa de veureho, ha volgut
intercalar en l'obra, per que acabés de fer el pés, algo
nes idees sobre la moral, la familia y l'amor, per cert
ben discutibles.

L'estrena de Les yeux ouverts va esser precedida de
La ptincesse et le porcher, obreta en dos actes de Mine.
J. Terni.

Es un deliciós conte d'Andersen trasplantat a la es

cena per una dona que coneix el teatre y que té al
mateix temps una ánima de poeta.

Y ara passem a la famosa reprise de Nana, drama
en cinc actes de William Busnach, treta de la célebre
novela den Zola y traduida a una infinitat de llengues.
La represa de .Nana certament no ha produit el re

bornbori de quan va estrenarse, car la literatura no

menada naturalista y adhuc tota l'obra den Zola ja no

fa por a ningú y el naturalisme ha esdevingut la cosa

naés natural... ista d'aquest mon.

No obstant al teatre de l'Ambigu ahont se represen
ta l'obra, hi havfa forsa efervescencia entre zolistes y
antizolistes y entre busnachistes y antibusnachistes,

per que n'hi ha molts que no perdonen a l'adaptador
l'haver portal aquesta novela a l'escena, tan es aixis
que l'any 1881, quan l'obra va estrenarse, en Busnach
repartíaunes targetes que dejen aixts: William Busnach.
Profanador.

hl bum-bum que's va fer entorn de l'obra no va pas
sar d'algunes protestes y discussions a fora del teatre,
y l'obta del Mes/re, que diuen alguns, segueix repte

sentantse.

Troben inútil esplicar l'argument de 1Vana, la derni
mondaine que després de la seva carrera, quan ja ha
pujat tots els graons de l'escala social, mor d'esglai al

enmirallarse y veure els efect es de la verola que han
mort en flor la seva bellesa.

!o—un croniste sempre es indiscret,– vaig pregun
tar a una dama que tenía al costat quina opinió havia

format de l'obra.–

Jo n'he tret l'ensenyansa—me va dir—de que totes

les dónes haurten de vacunarse.

Y ara que diguin qu'el teatre no instrueix.
La meya veina de teatre per forsa havía d'esser una

dóna práctica.

Abans d'acabar aquesta crónica, permeteume unes

petites divagacions.
En els diaris qu'acabo de rebre de Barcelona veig

ab lletres grosses aquest nom: Max Linder.
Llegint, llegint, veig que l'arribada d'aquest artista,

popularisat per el cineinatógraf, constitueix aqui un

aconteixement.
Max Linder es un pseudónim sota del qual s'hi ama

ga un simpátic artista. Y reparen que no dic célabre
ni famós com els diaris que acabo de rebre. Alguns
anys endarrera quan semblava que havía renunciat de
finitivament el teatre per dedicarse a les pelicoles y

guan les empreses se'l disputaven, no hi halita cap

sala de Cinematógraf a Parts ahont no hi hagués el seu

retrat en déu o dotze posicions diferentes.
En aquella época estaven a París en la edat d'or

del cinematograf, fins al extrem de que alguns nove

listes, com en Pierre Decourcelles, l'autor de Els dos
piIlets, deixaven els llibres per dedicarse a escriure
•arguments de pelícoles. En Decourcelles no ha escrit
més y la literatura francesa no hi ha perdut gran cosa.

Aixó que va passar ab els autors va passar també
entre% actors y entre ells en Max Linder. Avui no

obstant aquell ambient de popularitat de les pelicoles
de risa, comensa esvairse d'una manera remarcable (i)
y mglts actors tornen al teatre en busca de profit y

gloria.
En Max Linder té con dicions d'actor cómic y a l'es

cena pot trovar una celebritat menys efímera que la

del cinematógraf.
Si jo hagues pogut veure a n'en Max Linder aquets

ches Ii haurfa dit: No hi fassi gaire atencio, no s'hi en

tussiasmi molt ab la rebuda que li fa la primera ciutat
d'Espanya, car d'aquesta admiració que li demostren
n'hi ha una tercera part per vosté, l'altra va dirigida
al cinematógraf.

Barcelona esdevindrá la primera ciutat cinemarib
mana d'Europa.

Nimio
París, 12 Setembre 1912

(1) Al ~ye a Frutal.
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ab.

El eampanar de Palma

Drama en tres actes de Frederic Soler
(Narra)

(FRAGMENT DEL ACTE PRIMER)

ESCENA IX

Los mataxos y ISCLE

(Baixant per la estala del tamponar y obrad !a porta ab
precauti6.)

IscLE. lofre... Pare...
JORDI ?Qu'hi ha?
IscLE. Veniu.

En lo cim del campanar
m'estava per vigilar,
com m'heu dit, fenthi l'ull viu,
quan de cop, veig per la vía
que vé dret aqui a la séu,
molta gent que vós diréu
qui serán... jo no ho sabría.

JOFRE. ?Molta gent?
IORDI. ?Y no t'ha'dit

lo qu'has vist, hont pot anar?
IscLE. Com de dalt del campanar

se veu tot tant repetit.
He vist tot una renglera
d'homes, dos caballs primer,
després peons, y, al lloch darrer
fent d'en quant en quant espera,
com un cavaller vestit
tot de negre y brodat d'or.

JOFRE. !Oh! Es lo Gobernador.
jOkDI. ?En Centellas?
foFEE. Vós ho hen dit.

Venin; pujemho a saber
de segur.

JORDI. Veuré si pnch.
ISCLE. ?Voleu que avisi a n'Uch?
JOFRE ?Per qué? Por tenir lo pler

d'embullar la nostre mira ..

ISCLE lofre, jo
JORDI. Vaja !aul y amunt

y vés que no arribi'l punt
de veure si se t'estira
un pam d'aurelles, gandul.

Isct.E. Mes si jo..
forEE. (Ab revolada ) Vaja, !a& avant

IscLE. (!Ahl Aixo si, ella, en parlant
cada paraula un insult.)

(Se'n van pujant per la escala del campana,- a lemps que
per la primera drcta apareixen Uch y Marta.)

ESCENA X

UCH y MARÍA

UCH. Vina aqui, ella que descansi.
La mare la servirá

y tu y jo podrem parlá
avans que ningú s'atansi.

MARÍA Si; tenim de parlar, Uch,
y crech que ha de ser depressa.

UCH. Molt, perque cor me vessa

de tant d'amor com t'hi duch
MARÍA. ?Es dir, donchs, que'm vols encara?
UCH. ?Que si jo't vull, vida meya?

?Qu'es, sinó la ditxa teva
lo que m'ha allunyat fins ara?
?Per qné he consentit ton plor
que per mi es una desditxa
sino per darte la ditxa
y portarte un grapat d'or?

MARIA. ?COM, llavors, no m'has escrit
ni un mot de lletra en tants anys?
?Per qué darme així'Is afanys
de créuret mort o ferit?

Ucu. Tens molla rahó, si; devía
de mi darte alguna nova.

Mes jamay aixó't sia proba
de jo no aymarte, María.
Proves no ha dat de dolcesa
may ma oberta estimació.
Tinch la rudesa del lleó
y estimo ferm y ab aspresa.

MARÍA. Donchs ton amor, sena igual,
ha portat ara'l con flicte
de semblar que jo] delicte
he comés de ser deslleal.

UCH. ?Cóm? ?Qué dius?
MARÍA. Dich qué tu un dia,

gniat per un deliri teu,
vas deixarme ab !'amor meu,
sens ni dirme !Adeuaymía!
Dich que tu te'n vas anar,
van passar días y mesos

y tins anys, y jo malmesos
duya'Is ulls de tan plorar.
Dich que ton germá m'aymava
feya temps com ja sabg tu.
y per més que may ningú
fora tu en mon cor entrava
va comensar ell a dirme
mots d'amor, suaus tendreses
y dolses delicadeses
ab que mav lográ esvahirme;
més, juntat a son amor

més qu'ell pregavan encara

ton pare y la teva mare

als que jo dech tant favor.
Ells me varen amparar
quan jo vaig quedá orfaneta;
trista, infelissa y pobreta,
amparo en ells vaig trobar,
y comensi a dirme'l cor,
que en mi pel bé sempre esclata
que jo seria una ingrata
si no atenia el seu plor,
y quan ells me varen dir
que sabian ab certesa
que tu eras mort fou vilesa,
si... ho sé y no'm fasses sufrir
tu repetinttnho... vensuda
per tant plor y tan pregar,
jo la paraula vaig dar
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que avuy me té tant perduda.
UCH. !Paraula! Parla al moment.

!Potsé ab en lofre ets casada!
MARÍA. No.
UCH. !Ah!
MARÍA Mes li tínch donada

paraula de casament.

UCH. !Oh! ?Y era aquesta agonía
la que't té ab angoixa tal?

MARÍA. Si, Uch, si; vaig fé un gran mal.
Ucx. No vas terne cap, María.

Creyent tu que jo era mort
a n'en lofre vas da'l si;
mes jo torno viu aqui,
com ehl veu, per bona sort,
y es ciar que si perque't creyes
que jo era mort, t'hi casaves,

ara que só viu, acabes
desfent del tot lo que feyes.

MARÍA. !Oh! ?Y no estarás ressentit
de que aceptés son amor?

Ucli. No; perque veig lo dolor
ab que t'hi hauríes unit.
Tu a mon desditxat germá
ni deus ni pots estimarlo;
vas per llástima aceptarlo,
per no véurel suspira;
mes no ha sigut la passió
lo que a son poder te doma,
perque may pot la coloma
enamorars del falcó.

MARÍA MéS lo falcó t'urpará
quan veurá que teva'm vols.

UCH. Bé; aixó, eh l y jo,'Is dos sois,
ja ho mirarem d'arreglar.
Deixa sois que a la senyora

reyna y a son fill l'infant
salvi com vassall constant

que a sos reys de cor adora,
y després per sempre més

teu de cor, María meya,

mafreyna y la ditxa teva.

Fora aixó, tot lo altre !res!...
MARÍA. !Ta reynal ?Sabs Uch que'rt miro

que ab tot y la seva altesa
está eixa dama sospesa

de quant tu dius?
UcH. (Trovantho falta) !Oh!
MARÍA. Delire...

só boja, si vols...
UCH. !María! ..

MARÍA Si; será'l que vulgues tu;
mes estigan ben segú
m'irrita,'n tinch gelosía.
;Oh! No entelis lo cristall
de sa honra fins a tal punt.
Ni volo jo tant amunt

ni cau ella tant avall.
Dama es de tanta virtut

que se'n pot fé al cel present,
y lo qu'ella per mi sent

no es rés més que gratitut.
Vulga Deu que aixís cert sía.

Aixís será, vida amor.

No't sentis ja més lo cor

destrossat de gelosía.

(Res ízrant )

MARÍA.
UCH.

CATA LA
S'ha publicat ja el programa oficial de la temporada

que anirá baix la direcció y a cárrec del «Sindicat de
Autors Dramátics Catalans».

La Ilista de la companyía es la mateixa qu'hem pu
blicat en anteríors números, afeginthi un nou actor
qu'es diu Lluís Ribas

Les obres noves que s'ofereixen son les següents:
La sagrada familia, (Anís) comedia en tres actea. —Rela

cions forma/a, (Bonayía) comedia en un acte.—Els segadora
de Polonia, (Burgas) epissodi dranaitic en un acte.—Epita
lami, (Carrión) tragedia en un acte.—La creu, (Colomer y
Fors) drama en tres actes.—Els soltera, (Crehuet) comedia,
3 actes. — Florida de setembrines, (Folch y Torres) comedia
en tres actes.—Per la meya dama, (Gil) comedia en tres

actes.—La mar brama, (Goal) drama en un acte.—Camps a

través, (Guimera) drama en tres actes.—L'home de palla,
(Iglesias) comedia en dos actes.—Els dos amor', (Iglesias)
drama en dos actes,—Els carrilaires, (Iglesias) drama en

cinc actes.—Eis emigrants, (Iglesias) drama en tres actes.—

Surfint de la capsa, (Mallo!) comedia en un acte.—austicial,
(Mestres) farsa aristofanesca en un acte.—El contrabandista,
(Morató) drama en tres actes.—Jocs d'amor y de guerra,
(Muntatiola) farsa en un acte.—Senyora avia vol marit,
(Pous y Pagés) comedia en quatre actes.—Aprelats y no es

campats o Una !legua de mal semi, (Pous y Pagés) comedia

en un acte.—Els ignoscents sacrificats, ( Puig y Ferreter)
tragedia en tres actes.—Eldéu Amor irritat, (Puig y Ferie

ter) comedia en un acte.—El cego Simó, (Recasens) tragedia
en un acte.—El triornf de la carn, (Rusinol) farsa en un ac

te.—L'auca del senyor Estere, (Rusifiol) comedia en cinc

actes, dividits en deis quadros. —L'arma, (Rusifiol y Burgas)
drama guinyolesc en un acte y dos quadros.—El rnonastir

del Diable, (Soler de las Casas) poema dramátic en quatre

actes.—El gos rabiós, (Soler de las Casas) drama en tres

actes.—Impremeditació. (Surinach Baell) drama en un ecte.

Durant la temporada se reproduirán les obres més
selectes del teatre catalá antic y modero, donantse pe
riódicamente en funcions especials, les més típiques
deis seus temps primitius, procurant qüe aquestes re

presentacions donguin idea deis diversos aspectes d'un
autor determinat. La primera d'aquestes reproduccions
será en homenatge a l'ilustre comediógraf don losen
María Arnau, el degá del autors catalans avui en vida.

Com ja hem dit en altre número, en la funció inau
gural que se celebrará el dia 5 d'Octubre, s' estrenará
l' obra póstuma del insigne fundador del Teatre Cata
la., en Frederic Soler (Pitarra) El CamPanar de Palma,
drama en tres actes y en verse que será presentat ab
tot l'aparato degut, per lo qual s'ha confiat la part ece

nográfica els pintors Maurici Vilamora, Moragas,
Alarma y Ros y Güell. En l' execució hi pendrán
part les actriu3 Elvira Fremont, Emilia Baró, Carme
Roldán y Carnee Buxadós y els actors Antoni Piera,
Ramón Tor, joaquim Vinas, Avelí Galcerán, Ferrán
Bozzo, Vicens Daroqui, Andreu Guixer, Salvador Cer
vera y Lluís Rihas.

També se representará el famós sainet den Vilanova



LA ESCENA CATALANA 8

Les bodes den Cirzlo, que será posat en escena pel ve»

terá acfor Armengol Goula y les principals parts de
la companyía.

ROMEA

Una companyía formada ab elements de diverses
procedencies, gens avesats a treballar junts, dificilment
pot presentarse al públic armónica y disciplinada, a

menys d'haver ensajat les obres ab ver amor y cons

tancia y tenir directors inteligents, voluntariosos y in
fatigables. En Larra y en Gimenez, primers actors y
directors de l'elenc que actua a Romea, han realisat la
tasca de fernors aparéixer, unida y ben compenetrada,
la companyía d'aquest teatre. Siguin, doncs, per ells,
les primeres felicitacions consignades en nostres co

mentaris de la temporada.
Flor de los Pazos, comedia en dos actes de M. Lina

res Rivas, es una obreta escrita ab, enginy, ben entesa
d'analment, pecó mancada de intensitat, aixt en la part
riallera com en la sentimental. El matís. les mitges tin
tes, la suavitat de tons, ja son bones qualitats quan ve

nen acompanyades d'enginy y trassa escéniques; quan
decoren, ab oportunitat y elegancia, una sólida cons

trucció teatral. Per si soles, servides com a únic requi
sit y substancia de una producció, comensen compla
vent y acaben tatigant l'atenció deis espectadors...

Flor de los Palos, comedia culta, está mancada, en

cambi, d'aquella gracia y vivesa que tenen, indepen
dentment de l'art y la literatura, altres produccions
inferiors. Hi ha la preparació, el marc, de una bona
comedia. Perd quan deuría comensar a manifestarse,
desmaia y s'esllangueix esblaimada y confosa entre
detalls secundaris y purament decoratius.

Els personatges tampoc diuen rés de nou, ni la tela
d'aranya entre la qual son presos, es de teixit prou re

sistent perque puguin interessar a la concorrencia els
diversos epissodis que se'n deriven. Tot es vist y pre
vist allá; y solament el treball delicadíssim deis actors

va salvarse del fracás, en la nit de la estrena.

***
També fou notable de debó l'entusiasme esmersat

pels comediants en la interpretació del fragment dra
matiz en un acte Una traledza flotentzna de Oscar
Wilde, precedit de una escena introductora per S.
Mooera, traducció castellana de f. Fabré y Oliver, ab
qne's clogué la vetlla da inaugural.

Se tracta de una producció intensa, colorida y un

punt enervadora; d'aquelles que sempre resultarán
poc fácils a la percepció de nostres públics. Aixó no

vol dir, peró, que el treball de feries conéixer deixt de
ser laudable, sobretot quan se presenta ab l'estudi,
preparació y delicadesa ab que ho feu aquesta compa
nyía.

***
Als noms den Larra y Gimenez den afegirse, en

aquesta ressenya, el de la primera actriu senyoreta
Abadía que, en abdues obres, Iluí tota la ductilitat del
seu talent escénic.

Altres elements ben estimables —entre ells els se

nyors Guitart, Pacheco, erc.,—composen les Ilistes de
la casa. De tots pensem ocupárnosen ab detenció, aixf
que les condicions de les oLres noves—o les que posa
rán de repertori, —ens permetin ferho ab més extenció
y coneixement de causa

***

Per aquest dissabte s'anuncia la reproducció de Uu
di ama nuevo, obra popular del teatre castellá en la
qual hi ha espectació per véurehi el treball de l'Enric
Gimenez y la Rafaela Abadía.

El pobrecitoYuan es una producció en un acte, ori
ginal den Martinez Sierra, (estrena,) que també está
en cartell pel mateix dia.

NOVETATS
Pel día cinc de Octubre té anunciada la inauguració

de temporada la compayia de Don Ricardo Calvo
que deu actuar en aquet teatre. Les obres escullides son

El Vergonzoso en Palacio y Cuento de Abril.
Heusaqui la 'lista de la companyía:
Actrius: Campos, Josefa; Cantero, Elena; Galván,

Matilde; Magana, Carme; Nlorelii, Aurelia; Munoz,
Carme; Pino, Roser; Sarbosa, Leonor; Solis, Concep
ció; Soriano, Cosuelo, y Velásquez Lola.

Actors: Calvo, josep; Calvo, Ricardo; Guimbernat,
Antoni; Gutiérrez, Manuel; favaloyes, Cast; Mas,
Carmelo; Mora, Enric; Prou, Pau; Quadreny, Ramón;
Soler, Ramón; Vaz, Felip; Velásquez, Bartomeu y Ve
lasquez, Liorens.

Se estrenarán les segients obres:
Un drama en tres actes de facilito Benavente; una

obra en vers de Ramón del Valle Inclán; «Dioses y
bestias>, drama en tres actes de Manuel Linares Rivas;
«Los pastores», comedia de Gregori Martínez Sierra;
«Sobrevivirse», drama de foaquin Dicenta; «La con

verción de Mafiara>, drama en vers deJoaqnim Dicen
ta; «Dana María de Padilla», drama en vers de Fran
cisco Villaespesa; «El Halconero>, obra en vers de
Francisco Villaespesa; «La cena de Ics cardenales>, tra
ducció en vers de Francisco Villaespesa; «El rey de
todos, amor>, drama en quatre actes de Montaner;
«El redentor>, diari politic de avisos y noticies en un

acte, de Adolf Marsillach; «El hijo del rey>, traducció
de A, Palomero; <Sacrilegio», drama de pietat en un

acto per Rafel Marquina; una obra de Josep M.a fordá;
«La virgen del mar», de Santiago Rusinol; «Vida nue

va» del Ignasi Iglesias, traducció de Eduardo Mar
quina; «Gala Placidia».

Ademes compta la Empresa ab vares estrenes deis
escriptors catalans Angel Guimerá, Santiago Rusinol,
Ignasi Iglesias, Pompeu Crehuet, Puig y Ferreter y
altres.
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DEMOS 1-E5
CORRLSPOrISA

Taii.—«Tea tre La Pa lma». Remarca

blement han Imita signaren Ala mérits

que emplearen la senyoreta R. Mestres

y sanvora A. Borralleras en la funció

del diumenge passat, donada pela áficio

nata de la casa y posant en escena el

drama:d'Iglesias La resclosa, y la come

dia den Parellada La forastera.

Una vagad& mes dones s'acredita l'es

menta da sienyoreta Mesures en l'aireen

ció de la «N'iría> personalge qua'l
parfectissimament bé.

Molt en son lloc trobárem a la senyo

ra Borrolleras, ja que cumplí esmerada

ment sa obligació, presentant son tipo
han detallat. A SOS respectius l'oca com

calla, estigueren ala senvors Sabater F.,
Puigoriol, Sa botar, J,; Grana y Vidal.

La pessa paca de falta d'ensaig ja que

alguna deis intérprats no cumpliren com

legalment requería.
<Teatro La Unió». En la tarde del ma

taix día posaren en escena el quadro de

aficionats d'aqui La lluna en un aove,

Jorns de dol y la sarsuela La marmota.

També se representa una joguina m'ate

ner:te.

Vilassar de dalt. — La companvía
Morera-Bozzo, el dia 15, en el centre

vilassanés, va donar una representació
del poema d'Igleslas Flora de cingle,
que fou interpretat ab forsa cura, dia

tingIntse notablement l'excelant prime
ra actriu senvora Maria Morera y els

senyors Bozzo y Furquet.
La obra fou presentada ab detalls dig

nes d'aquesta notable companvía.
Per final, posaren Qni compra madui

xes, també forsa ben interpretada, sobre

tot per part de la senyora Mareé Ferrer.

Vilassar de mar.—Ei diumenge dia

15, una companyía dirigida mal primer
actor Rafel Massip, representa el poema

d'Iglesias Flora de cingle.
L'execució va agradar y l'obra entu

siasmé s la concorrencia que va aplau
dir en distintas ocasiona.

Tiana.--- (Les Mallorquines». En la

societat la Harmonía tingué lloc el día

21 del presant, la representació de les

obres La Tosca, traducció de J. M.» Vila

y Café y copa de Pitarra.

En el drama alguns deis intérprets
estígueren un xic desencaixats, mes no

la senyoreta Sara Colom, que feu son

papar de «Tosca», deixant molt satisfeta

a la concorrancia.
En la pesas s'hi lluiren els executants

en sa primera rneitat, paró de miaja en

amunt no's ten recomanable.

1
Sabachall.—(1.1iga Regionalista». E

passat diumenga se represantit el drama

den Pitarra El lliri aigua, qual inter

pretació fou acertadIssima, a cárrec de

les senyoretes Buxad6s, nena Redondo

y els senyors Penalva, Girbau y Olivella.
La comedia, Quatre casos y un viudo,

feo Hura moldssim per tots els intér

prets.

Sallent. — «Centra Católica. Per la

fasta major, dies 8 y 9 del corrent, els

aficionats van posar en escena el drama

en tres actea !Lo has etern, interpretat

pela senyors Martorano, Noet, Ramo

raer, Llenas, Crusellas y altrés.

No va poguerse fer el fi de fasta que

tenien anunciat per un incident ocorre

gnt en la persona del director.

Masnou.—En el Cassino, diumenge
passat va celebrarshi una fundió a tiene.

fici de la primera actriu Pilar Santolaria

qui esculli la traducció Magda, fentne

una bona execució del dificil paper de

la protagonista, essent notablement se

cundada pela senyors Pubill,Santolaria,
Cabruja, Ferrero, Puigventós y Hoces..
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Viuyals, Miranda, Pa trici y altres quin
noma san, o no recordar en aquets mo

mento; la senyora Rodríguez encarrega

da del papar de «Teta» va estar afortu

nada. La concorrencla no escatimé els

aplausos ale intérprets.

Riudeoanyas.—En el «Tea tre Eu ter.

pe» una companyía formada pels se

nyors Vilo, Salvat, Ribo y Sabaté iy se

nyores Basseda, Galtés y nena Pamies,
dirigits par en Josep M." Benet, va re

presentar, el segón dia de la fasta major,
el drama den Pitarra Lo lliri &tagua , as

sobra una bona interpretació y agra

dant extraordinariament al públic.

Per pessa taren la del malograt Cap
many Carear al poi, a gust:cle tothona.

Cornudalla.—«Teatre intimo.. En la

vetlla del 22, se va posar en escena el

moublec den Millá Un sopar de duro y

la traducció Far malehit.

El rnonólec aná a eárrec del jove afi-_
cionat seuyor Aymanal que va ferne una

bona interpretació, essent 'roa aplau
dit.

L'obra guinyolesca que'ns varen do

nar a conéixer va esser molt ben rabuda

pel ptiblic que aplaudir calurosament

a Is aficionats gneis van cuidar de Pin

terpretació.
Tant el monólec cona el diálec se pre

sentaren sena faltarhi ni un sol detall.

Mataró.—«Centra Republicá Fede

ralista Radical>. El qnadro dramátic

qua dirigeixen eta !oyes aficionats A.

Dirí y Tomás Ribas, varen donar una

fundó, dissabte a la nít, rapresentant el

quaáro dramátic Grapa de ferro, que

fou desempenyat pela senyors Ribas,
MIquel, PODS y la dama jove Dolors Mi

ta, que feren tot quant sapigueren per

surtir airosos deis sena respectius pa

pera.
Després se posé en escena el drama en

tres actas !Fratricida!, dirigit pel se

nyor Dial, qui també no representa
acornpanyat deis senyors Ribas, Fla

quer, Miquel, Dedeu, Figueroa, Pons,

Crivillés y la senyoreta Milá que varen

dir Ilurs papera ab rnolt bona intanció.

Y acaba la vetlla ab la traducció de

Aulés Amor telefénic, posada en escena

per el joya Flaquer y la senyoreta Milá.

El públic no delira d' aplaudir a tan es

tudiosos aficionats.

«Nova Constancia». El-diumenge pas
set a la tarde, va actuarhi una compa

nyía de vera dirigida per l'actor Lidre

Villar conegutja d'aquest públic corn

aficionat, pero no corn actor y director

d'una companyía de professionals com

son els senyors Nieto y Vinyals y lesac

trina senyoras Rodriguez y Caballos.
Se representaran obres castellanas y

la pesas catalana, den Camprodón; La

teta gallinaire, quals principal& papers

foren confiats a n' els senyors Villar,

BARCELONA

Societats Recreatives

Ateneu Marqués de la mina

(Barceloneta )
Darrerament s'ha representant la co

media en un acte den Pere Colomer La

déria de don Pau y la comedia en un ac

ta den Pitarra Cura de moro. L'execució

aceptable.

Agrupació Els única

El día 15 s'inauguré la temporada re

presentant la comedia den Crehuet Flora

y Violes, siguentne bons executors els

senyors Alfocea, Masana, Bans, Ilibas,
Abel ló y Srtes. Saumell y Chinchilla.

La Marguerida (Gracia)
Muralla de ferro y A/3 peus de vosid, se

representaran el diumenge passat, ab exe

cuelo ben acceptable:deguda a lasenyora

Vial y als senyors Nebot, Cormand, Ga

Ilinat, Castellet, Vives, Trul I y Isern.

'gD4.9331.4',15110.1„
1
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Avui repartim (correspón als nostres suscriptors) el
segón follett de 32 planes— plecs 3 y 4—de la deliciosa
comedia de costums en tres actes y en vers, original
den Frederic Soler (Pitarra)

LA BALA DE VIDRE
obra que per les seves condicions de interés, plasti
citat y emoció, está a l'altura de les millors produc
cions de nostre teatre clássic. La recomanem, doncs,
als professionals y aficionats de la escena ab la segu
ritat que LA BALA DE VIDRE, tal com Ii corres

pón, recuperará lloc d'honor en el repertori de les
companyies catalanes.

Hem rebut un programa, bella mostra de bon gust tipo
gráfic, anuuciant les funcions que en commemoració del
tercer aniversari de sa tundació donará «Esbart Artística,
(domiciliar de nou al carrer Comte del Assalto, 16,) durant
el mes d'Octubre.

Entre altres números importants, se representará, el día
13, el drama liric Nadal trist, y el diá 27, el drama La Creu
de la Masia.

Comensará ab el número vinent el nou trimestre de sus

cri pció a La Escena Catalana,
Les condicions de solidesa y serietat d'aquesta Empresa

s'han fet ben evidents durant els set anys que's publica el

periódic.
Les notes d'amenitat, interés y sá criteri que inspiren la

Revista, son proverbials. De un quant tetnps ensá, encara

ab més puntualitat y de manera més cornplerta son servi
des noves y informacions. D'altra banda, destingits escri p
tors venen a comentar, des le nostres planes, ab la firma al
peu o bé, tent més general I. opinió, sota un discret antinirn,
les vicissituts de nostra vida teatral.

Els folletins que's reparteixen no son escurrialles de tra

duccions, sinb originals deis nostres més eminents autora

dramátics. Durant la anterior temporada del Sindicar d'Au
tors ja tinguérem ocasió de demostrar la confiansa que ha
viern sabut wereixer als nostres productors teatrals. En el
transcurs de la próxima carnpanya creiem, ígualment, po
der deixar content al públic.

Hora es, doncs, que tots els arnanb, de nostre teatre nacio

nal se suscriguin a La Escena Catalana. Les Distes están
obertes en aquesta Administració y esperern que,a1 inaugu
rarse aquest trimestre, tal corn passá ab l'anterior, vinguin
noms y mes nonas a continuarles...

Advertir° ala nous favoreixedors que, si desitgessin obre
nir els dos folletins publicats de La Bala de vidre que hern
comensat a repartir,deuen ategir trenta céntima al Impon de
dugues peleles que es lo que costa un trimestre de suscripció
a La Escena Catalana.

A noslres corresponsals y suscriptors.—Els pre
guem que's tassiu cárrec de que les actuals circunstancies

haurán impedít,no sols rebre nosaltres ab la puntualitat de
guda les corresponents resenyes d'espectacles,sluó que'l re

partiment del número se tés ab aquella aportunitat que'ns
estorsem en conseguir sempre.

Les resenyes que'ns hagin arribat tart, ja sortirán impre
ses en el número próxim, si nous destorbs no venen a pri
varho.

Respecte als números que s'atrassin, també procurarem
donalshi curs, a la primera ocació que se'ns presentí.

Hem rebut del Sindicat d'Autors Dramátics Catalans un

exernplar de la Memoria de la Junta Directiva presentada a

la Junta General Ordinaria celebrada el dia 3o del Jriny del
auy correut.

El secretani del Sindicar Manel Folch y Torres, redactor
de la Memoria, cumplí ab tanta oportunitat, amplitut y elo
citiencia son comes, que va acordarse editarla especialment
y repartirla, ab profussió, per tot Catalunya. Se suplía ai

xls, de manera ben ventatjosa, aquel' Manifest que'l Sindi
car havía promés dirigir al públic.

La lectura del document que acabem de rebre se recoma

na per si sola per les condicions de transparencia, sinceritat
y sencilla concreció que l'informen. Llegintho de bona fé,
no pos en menys que reconéixers la honradesa, amor al tea

tre y patriotisme mal desmentir que varen inspirar sempre
les tasques realisades per la junta Directiva duraut el pri
mer periode de actuació del Sindicar.

En aquesta Memoria no s'hi ta literatura ni interessades
detenses de certes gestions. Se presenten fets, se senyalen
cantitats, s'enumeren forses, se registren dates. Proa. Se
confessen les veritats ab tota cruesa y bona té, en plena in

timifat social. Rés més. Y n'hi ha suficient ab aixó—creiern,
—perque'l lector ben iutencionat comprengui, estimi y
adrciri l'obra dels autora drawatics catalans.

D'ara en avant, doncs, ja no serán possibles les falsetats,
mentides y calumnies que, durant uns quants dies, posaren
de moda els euemics del Sindicar. Les conferencies de l'Ig
nasi Iglesias, aquest estiu, ja castigaren ala mal intencionats
La Memoria den Folch y Torres, al comeusar l'hivern, vé a

donalshi el cop de gracia.
Siguin aquesta Memoria, y les declaracions que s'bi tan,

arma y escut oterts als generosos fills d'aquesta terra per
combatre, contondre v aniquilar als enemics naturals de la
vida y prosperitat del Teatre de Catalunyal
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TE ATRE PITARRA

CEITÉlbEC5
de las obras den Frederich Soler (Pitarra) que's troban de Denda

en l'Administrado de «ha Escena Catalana», Plassa del PI, 5

Imprempla de Salvador BonovIa.

TITOLS ACTES PTAS.

GATADAS

La Butifarra de la llibertat.

La Esquella de la Torratxa

Lo Cantador.
Lo castell deis tres dragons.
!Coses del oncle!
Ous del dia
Las píldoras de Holloway.
Si us pla u per forsa.
Un mercat de Calaf.
Un barret de riallas.

La venjansa de la Tana.

La vaquera de la pig-a rossa.

Las carabassas de onsoig.
En loan Doneta.
Lo punt de las donas.
Lo boig de las campanillas.
Los héroes y las grandesas.

CUADROS DE COSTUMS

1
2
2
2
1

2
1
2
2
1
1
2
2
1
2
1
2

0'50
0'50
0'50
0'50
0'50
0'50
0'50
050
0'50
0'50
0'50
0'50
0'50
0'50
0'50
0'50
0'50

Lo pla de la Boquería o Lo rovell del ou. 2

La Rambla de las Flors. 1

Donya Guadalupe. 2

La festa del barri. 2

A posta de sol. 2

La fira de Sant Genís. 2

Lo moro Benani. 2

Lo sagristá de Sant Roch. 2

Els estudiants de Cervera. 2

COMEDIAS

0'50
0'5.)
0'50
0'50
0'50
0'50
0'50
0'50
O' 50

Los pescadors de Sant Po!
L'Hostal de la Farigola.
Lo dir de la gent.
La sabateta al balcó
La bola de vidre.
Las francesilles.
Or.
L'apotecari d'Olot.

DRAMAS

Lo Compte l'Arnau.
Jesús.
100,000 duros
Barba Roja.
Judas.
La rondalla del infern.
Lo monjo negre.
Lo llibre de honor.
Lo plor de la madastra
Lo tinbal del Bruch.
Las euras del mas.

Las joyas de la Roser.
O Rey ó rés

Lo Rector de Vallfogona.
Lo collaret de perlas
Lo forn del Rey.
La fila del marxant.

La Creu de la Masía.
La pena de rport.
Batalla de Reynas.
Lo lliri d'aygua.
Lo pubill.
Sota terra.

La ratlla dreta.
La banda de Bastardía.
Cercol de foch.
Lo bressol de Jesús.
Lo Contramestre.
Senyora y majcra.
Los Segadors
Lo ferrer de taul
La dida.
Lo trinch del or.

CATALANA

2 1'00
3 2'00
3 200
2 1'50
3 2'00
3 2-00
3 2'00
3 2'00

3 2'00
5 4'00
3 2'00
3 2'00
5 2'00
9 2'00
3 2'00
3 2'00
4 2'00
4 2'00
4 2'00
3 2'00
3 2'00
3 2'00
3 2'00
3 2'00
3 2'00
3 2'00
3 200
3 2'00
3 2'00
3 2'00
3 2'90
3 2'00
3 2'00
3 2'00
3 200
3 2'00
3 2'00
3 200
3 200
3 2'00
3 2'00

A la vora del mar.

Lo ret de la Sila.
Cura de moro.

Lo jardí del General.
La vivor del estornell.
La mosca al nas.

Café y cofa.
La dbna y la bailarina
Per carta de més.

La casaca y la casulla.

Lo campaner de Sant Llop
Lo Teatre per dins.

La bruixa.
Las papellonas.
L'angel de la guarda.
L'Urbanitat.
Los polítichs de gambeto.
Lo didot.
L'hereuet.
La cua de palla.
Lo primer amor.

L'últirn Rey de Magnolia.

1
1

1
1
1
1
1
2
2
2
4
3
3
3

3
3
3
3
3

1'00
1'00
1'00
1'00
1'00
1'00
1'00
1'00
1'00

150
1'50
2'00
200
2'00
200
2'00
2'00
2'00
2'00
2'00
1'00

OBRES NOVES

DEb REPERTOR1 5E115E DA1IE5

Ciad) la bao lora.—Sainet en un

acte y en vers, original de Emili

Giral. (5 homes.)

he5 caramelles.—Ensaigdramátic en

dos actes y en vers, original de

Emili Giral. (6 homes.) 1'00

Hit de Dadal.—Drama en dos actes y

en vers, original de Emili Giral.

(6 homes.) 1'50

imprempta de LA ESCENA CATALANA Plasta del Pi. 6.
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SECCIÓ DE GANGUES
Benefici a nostres abonats

"bots" de cornedies en un acta
El la presentació d'aquest animal, en nostre Fldministració, Plassa del Pí, 5,

ssentregará per 2 pessetes

les següents DEll OBRtb que constitueixen el segón bOT, que son:

Flls peus de uostC. Comedia en un acte, de M. Palá M.

ha Cadernera. Comedia en un acte, de fosep Ponsa.

El testament. Farsa en un acte, de Lluis Puiggarí.
Els entremaliats. foguina lírica en un acte, de Figueras y Salvat.

Carnestoltes. Diálec de Josep Asmarats.

El bon [ladre. Comedia en un acte, S. Bonavla.

3ordi Flama. Quadro infantil en un acte, de Adriá Gual.

EH peu de la Creu. Drama en un acte, de Ramón Escaler.

Entreacte.-El Ram de la Passió. Monólecs, de Escaler y Burgas.
ha Malura. Drama social en un acte, de Lluis Viola.

Pera la presentació d'aquest anunci, no cal tallar el capó, n`hi ha proa mos

trant elpresent número el qual sagellarem y retornarem al interesal.

Si 's vol adquirir alguna d'aquestes obres per separat, costen 50 cént. exemp.

Les demandes de fora deuen venir acompanyades de son import y a més 35

céntims pel franqueix v certificat.

LA ESC.E.INTA CATALANA
Betrria.na.ri l'ets.tra.1

PREUS DE SUSCRIPCIÓ: Un trImestre. 2 peSsetes.—?n e:ny:7, 5-0 pessetes

NUMERO SOLT: t5 cénums.

PAGO A LA BILSTRETA


